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Enjoy
Nishinoshima!

日常で使える英語表現を紹介
英語力を鍛えたい方や英会話に興味がある方に役立つ英会話おもてなし

話会英 今月のテーマ
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恒例の海の駅イベント
今年は船上からの花火鑑賞クルーズも！

　7 月 26 日～27 日に開催された海の駅イベントでは、本土
からと島後からの参加者も加わり盛況のうちに終了することが
できました。
　26 日は本土からの参加者には、隠岐汽船の協力で「フェリー
くにが」のブリッジ（操舵室）見学が行われ、普段見ることが
できないブリッジとそこから眺める景色を楽しみました。
　また、夕方にはイベント恒例のサマーコンサートが開催され、
今回、コンサート終了後には特別に船上花火鑑賞クルーズが
行われました。参加者の皆さまからは「特別な体験ができた」
など好評の声をいただきました。
　27 日は毎年人気の「ボート作り」と「ボート競走」が行われ、
会場は大いに盛り上がりました。手作りのボートで競い合う姿
は、応援する観客にも熱気が伝わり、笑顔と歓喜に包まれた
一日となりました。

  ▲ 普段入ることのできないフェリーくにがの操舵室

  ▲ ボート作りに参加したみなさん
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西ノ島町出身の古瀬誠一さまより

絵本をご寄贈いただきました
　８月６日、西ノ島ご出身の古瀬誠一様より、戦争
や平和を考える絵本を約２００冊ご寄贈いただきまし
た。ありがとうございました。

▲ ご寄贈いただいた本の一部

　にぎやかな島の夏も落ち着き、みなさんお疲れではありませんか？この夏もたくさんの観光客や帰省
客で笑顔溢れるいかあ屋でした。まだまだ暑い日が続いています。今月中旬まではクールスポットとし
て開館していますので、夏の疲れを癒しにいかあ屋でのんびりお過ごしください。

引き続き

クールスポット
やってます

開放日は貸出等の
カウンター業務はお休みします。

開放時間10時～17時
10日3日

9 月の開放日

☆ いかあ屋からおすすめの本 ☆

過疎再生 奇跡を起こすまちづくり
人口 400 人の石見銀山に若者たちが移住する理由

　世界遺産・石見銀山で「根のある暮らし」を考え、
衣食住美を提案するブランド「群言堂」。
　創業者である松場登美さん夫婦は、人口400人
の小さな町でものづくりを始めて起業し、空き家を
再生させて店や宿をつくり、町の文化や暮らしにつ
いて全国に発信してきました。40年にわたる事業と
町づくりの軌跡と、ヒントが詰まっています。自分の
足元にある宝に目を向けてみたくなる一冊です。

著者名：松場 登美
出版社：小学館

　9 月 26 日 金  19:00 ～ 20:00
縁側カフェ
きいてみよう！大人の島留学

　「ねえねえ、なんとなくは知ってるんだけど～、大
人の島留学ってなあに？」ということで、だれが何を
目指してスタートしたのか、そのはじまりから、今各
島ではどうなってるの？まで、担当のかたにお話を
うかがいます。西ノ島は持続可能？「大人の島留学」
を切り口に、島のみらいを一緒に考えませんか？

イベ
ント

▲ ご寄贈いただいた本の一部

9 月 22 日 月

20:00 ～ 21:00

星空観察会
※要申込

　島根県立三瓶自然館サヒメル竹内幹蔵氏をお
招きして、星空の観察会と夜空のお話をしていた
だきます。
　詳しい内容が決まり次第、ホームページ、SNS
等でお知らせします。

イベ
ント 9 月 23 日 火

10:30 ～ 11:30

夜空のおはなし会



9 広報西ノ島 9月号

西 ノ 島 町 観 光 協 会

Enjoy
Nishinoshima!

日常で使える英語表現を紹介
英語力を鍛えたい方や英会話に興味がある方に役立つ英会話おもてなし

話会英 今月のテーマ
スズメバチとマムシは

危ないです

クレオの

日本語 英語 読み

マムシ Japanese pit viper
Mamushi

ジャパニーズ・ピット・ヴァイパー
マムシ

スズメバチ Hornet
Suzumebachi

ホーネット
スズメバチ

危ない Dangerous デインジャラス

巣 Nest ネスト

単
語
単
語

日本語 英語
スズメバチとマムシは危ないです。 H

ホ ー ネ ッ ツ

ornets a
ア ン ド

nd m
マ ム シ

amushi a
ア ー

re d
デ イ ン ジ ャ ラ ス

angerous.
マムシは石や葉の下に隠れていることがあります。 M

マ ム シ

amushi m
メ イ

ay h
ハ イ ド

ide u
ア ン ダ ー

nder r
ロ ッ ク ス

ocks o
オ ア

r l
リ ー ブ ス

eaves.
ヘビを見たら、ゆっくり離れてください。 I

イフ

f y
ユ ー

ou s
シ ー

ee a
ア

s
ス ネ ー ク

nake, w
ウ ォ ー ク

alk a
ア ウ ェ イ

way s
ス ロ ー リ ー

lowly.

スズメバチは夏の終わりから秋によく動きます。 S
ス ズ メ バ チ

uzumebachi a
ア ー

re m
モ ウ ス ト

ost a
ア ク テ ィ ブ

ctive i
イ ン

n l
レ イ ト

ate
s

サ マ ー

ummer a
ア ン ド

nd a
オ ー タ ム

utumn.
巣に近づかないでください。 D

ド ゥ

o n
ノ ッ ト

ot g
ゴ ー

o n
ニ ア

ear t
ザ

he n
ネ ス ト

est.

フ
レ
ー
ズ

フ
レ
ー
ズ

恒例の海の駅イベント
今年は船上からの花火鑑賞クルーズも！

　7 月 26 日～27 日に開催された海の駅イベントでは、本土
からと島後からの参加者も加わり盛況のうちに終了することが
できました。
　26 日は本土からの参加者には、隠岐汽船の協力で「フェリー
くにが」のブリッジ（操舵室）見学が行われ、普段見ることが
できないブリッジとそこから眺める景色を楽しみました。
　また、夕方にはイベント恒例のサマーコンサートが開催され、
今回、コンサート終了後には特別に船上花火鑑賞クルーズが
行われました。参加者の皆さまからは「特別な体験ができた」
など好評の声をいただきました。
　27 日は毎年人気の「ボート作り」と「ボート競走」が行われ、
会場は大いに盛り上がりました。手作りのボートで競い合う姿
は、応援する観客にも熱気が伝わり、笑顔と歓喜に包まれた
一日となりました。

  ▲ 普段入ることのできないフェリーくにがの操舵室

  ▲ ボート作りに参加したみなさん


